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AS FITAS 

As iipòes apresemadas no’S edipò&s saofeprodazidas 
em 10 fitas cassete qae acompanham cada publt- 
eagiio. 

COMO ACOMPANHAR O CURSQ 

• Ao inicio de cada ligào. coloque a fita cassefa cor- 
respondente no gravadcr. 

Acione a teda piay no ponto indicalo 
poresiesimboto. 

Acione a teda stop m ponto indicadd 
por esle simbOfo. 

• Abra o fasdculo na primeira pà^gma. Lembre-se; 

- a moldura verrndba s^mpies indica que voc& deve 
apenas ESCUTAR (ASCOLTATE) as frasos reiaiivaa 
às <lostracòes. 

- a motdura aiul simpies indica que vocé deve 
REPETiR (REPOFTE) as trases correspondentes: 


- a moidura dupla, vermelha e azul indica qué voce 
deve, primeim. ESCUTAR toda a seqòència e. 
depois. REPETIR cada frase (ASCOLTATE. 
REPETETl); 

A moioura verde tracejada indica que vocé deve 
RESPONDER (RESPOf^DETE} à pergunja. 

A) Cc:)nveraai;rlio / Conversézione 
1 .Escute, na fila, as frases da conversacelo (maldura 
vertnetha) 

a.Reprta cada frase (moidura azul) e compare sua 
pronùncia com a do focutor. 

3.Responda às pergunias (moidura verde iracejada). 
Nessa fase, vocè nào deve ler as resposias no 
tasciculo: corivém ponanto. cobn-las com urna 
folha de papeL Em segurda, confira as respostas 
(circundadas por ima linba a^ui). repelindo-as 
de pois da gravapào. 
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C) Diàlogo / Dialogo (unidades irnpares) 
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em vQ^ alta 

C) Lettura / Lettura (unidades pares) 

1 Leta primeirp silerrc iosa mente e depois em va^ atta, 
procurando a melhor pncyiùncia e enionacào. 

2. Responda por escrito às pergumas de comprcen- 
sào, conlerindo soas fasposias com as da tabeta no 
final do fasciculD. 

D) Cenas do cotidiano Dal vivo 

1 Escute todo 0 prime ino min (diàlogo. 

2. Depois, escute cada urna das sequéncias. 
repeiindo-as. 

3, Faca 0 mesmo com os outros minidiàlogos. 
repetindo cada urna das seqùéncias semente após 
ter escutado todo o diàlogo 

E) Exerciclos / Esercìzi 

1 Faoa OS exercidos por esento, depois de observàr 
atentamente 0 e^tempb 

2. No final de cada Unidade vocé encontrai’à um 
quadro com as respostas corretas de todos os exer- 
cidos, Confira suas respostas e, se rseoessàrio, 
retapa □ exefclc« 

F} Gramàlica f Grammatica 

Leia atentamente as nmas gramaiicaìs., procuran¬ 
do gravar oem as exemplos tìados para cada 
estrutura. 
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A/CONVEKSAZIONE 


UNITÀ 25 


^ 1 Pronto, Piero ? ... Sabato pros- 
simo inauguriamo il nostro nuovo 
appartamento ! Puoi venire ? 
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51 Spiegami bene come si viene a casa tua. 



7) Che autobus devo prendere ? 




336 


6> Abito in via Porta Tenagiia al numero 3. 



8) Nei pressi di casa tua. in viale Umbria, 
hai la fermata del 37. 



10) Scendi al capolinea in largo Augusto. 
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13) Fino a dove devo andare ? 


14> Devi andare fino alla fine di via 
Moscova. 



15) La tua casa è lontana dalla fermata 
dell’autobus ? 


16 ) No, è a due passi. La via Porta Tenaglia 
sbocca in via Moscova. 



17 ) Pronto, Piero ?... nispoNom 
Sabato prossimo inauguria' 
mo il nostro nuovo appar¬ 
tamento ! Puoi venire ? 



)9) Verrai ? 


RtSPONOeW 


ntspowùEU 


21) Spiegami bene 

come sì viene a casa tua. 



n/WTFTF 


mP£T{7£ 


18) Sei mollo gentile a 
invitarmi. 


23) Che autobus devo rnspomerE 
prendere ? 


20) Sì, sì, spero di essere 
libero. 


25) E poi dove devo mPOfmeTE 
scendere ? 


22) Abito in via Porta 
Tenaglia al numero 3. 


27) E poi ? WSPOWOfTf 



fUPETUE 



RIPETETE 



RIPETETE 


24) Nei pressi di casa tua, 
in viale Umbria, hai la 
fermata del 37. 


26) Scendi al capolinea in 
largo Augusto. 


28) In largo Augusto prendi 
il 97. 
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291 Fino a dove devo ff^SPONoerE 
andare ? 



30} Devi andare fino alla 
fine dì via Moscova. 



31) La tua casa è wsponùete 
lontana dalla fermata 


32) No, è a due passi. La via 
Porta Tenaglia sbocca in 
via Moscova. m 


33) Antonio andrà al Teatro alla 
Scala a vedere r“Aida” di Verdi. 


34) Per arrivare a piazza della 

Scala dovrà prendere due autobus. 


^SCOiWTFI 

fl/«rrfnF 
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36) Giunto a piazzale Baiamonti cambierà 
autobus. 


37 ) Prenderà il 61. 



39) Credi che Anto¬ 
nio andrà al Teatro alla 
Scala ? 


fl/SPOACFTF 



40) Sì, Antonio andrà al 

Teatro alla Scala a vedere 
T'Aida” di Verdi. 


41) Se abita in via ft/spONDew 
Imbonati, quanti autobus 
dovrà prendere ? 


mSPOftDEJF 



43) Che autobus 

prenderà da via Imbonati 
a piazzale Baiamonti ? 


42) Per arrivare a piazza della 
Scala dovrà prendere due 
autobus. 



44) Da via Imbonati a piaz¬ 
zale Baiamonti prenderà 
il 70. 


45) Che farà una RfSKmùtJt 
volta giunto a piazzale 
Baiamonti ? 



46) Giunto a piazzale 
Baiamonti cambierà 
autobus. 


47) Che autobus mpoNOETs 
prenderà in piazzale 
Baiamonti ? 



49) Dove lo mspoNDtrs 

condurrà il 61 ? 



60) Il 61 lo condurrà fino a 
piazza della Scala, a due 
passi dal teatro. r 

































































> 40^01 k ck4i t Dh Lioioa ka P L 040 0 L ig 

’lGLaBQ'-DjQTRi.,^ 

f>l^'JlJlJri£ PE OihJIiHfE H 



51 ( Che cosa facevi mentre 
telefonavo ? 


521 Te l’ho già detto: sono uscito 
a prendere il giornale. 


ASCOLTATA 

fìiperoF 


631 Puoi darmelo un momento ? 


54) No, l'ho appena dato a Martino 


56) Voleva vedere se hanno pubblicato 
il suo annuncio. 


57 ) Che cosa facevi mspoNixn 
mentre telefonavo ? 



60) Te i'ho già detto; sono 
uscito a prendere il 
giornale. 


69) Puoi darmelo rnspoNOETt 
un momento ? 



PIPETSTf 

60) No, l'ho appena dato 

a Martino. ì 



61 ) Che cosa 
cercava ? 


PISPONDETE 


mpFrm 


62) Voleva vedere se hanno 
pubblicato il suo 
annuncio. 
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® 63) Ha telefonato Paolo ? 


64) Sì, un momento fa. 


4SC0iM7r 



651 Che cosa ha detto ? 


66) Ha detto che il viaggio è stato buono. 



67) Che tempo ha trovato all'arrivo ? 


66) Dice che è piovuto per tutta la settimana. 



69) Allora si è annoiato ? 



70) Un po', ma dice che oggi finalmente è 
spuntato il sole. 
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71 > Ha telefonalo rispondete 
Paolo ? 


731 Che cosa ha 
detto ? 


mSPONOETE 




RIPETETE 


RIPETETE 


72) Sì. un momenio fa. 


74) Ha detto che il viaggio 
è stato buono. 


75 ) Che tempo ha rispondete^ 
trovato ailarrivo ? 


77) Allora si è 
annoiato ? 


RISPONDETE 



76) Dice che è piovuto per 
tutta la settimana. 



RIPETETE 


76) Un po’, naa dice che oggi 
finalmente è spuntato il 
sole. 


à* 79) Fra la posta, c’era una lettera 
del dottor Dominici ? 


80 ) Si, me l'hanno appena 
consegnala. 


ASCOLTATE 



311 Che cosa dice? 


-\ 



82 ) Dice che la merce da lui richiesta è 
arrivata in ritardo. 



segue ^ 
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03) Nient’altro ? 



04) C piuttosto seccato perché i suoi clienti 
l’aspettavano da tempo. 




001 Fra la posta, rnspoNoerE 
c’era una lettera del 
dottor Dominici ? 


filP£T£Ti 

B8) Dice che la merce da lui 
richiesta è arrivata in 
ritardo. 


mspoNoert 


mpEmi 


37) Che cosa 
dice ? 


mspoNOETE I 89) Nient’altro ? 


'— 7r~. - 

90) £ piuttosto seccato per¬ 
ché i suoi clienti l’a¬ 
spettavano da tempo. 9 


86) Sì, me l'hanno appena 
consegnata. 


® 91) La nonna ci ha raccontato che ai suoi 
tempi le donne non potevano votare. 


92) Non avevano gli stessi diritti 
degli uomini. 


ASCOLTATE 

WPEIEIE 




93) Ci ha detto che le donne non potevano 
esercitare certe professioni. 


0 



segue:^ 
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941 Era inconcepibile una donna medico o 
una donna avvocato. 


95) Per aprire un conto corrente in banca una 
donna aveva bisogno della firma di suo 
marito. 



95) La nonna ha detto anche che una donna doveva 
consacrarsi interamente al marito e ai figli. 



97] Che cosa vi ha piSPo/voeTE 
raccontato la nonna ? 



98) La nonna ci ha raccontato 
che ai suoi tempi le don¬ 
ne non potevano votare. 


99) Le donne non (ìispondeie 
avevano gli stessi 
diritti degli uomini ? 



100 ) No, non avevano gli 
stessi diritti degli 
uomini. 


101) E che altro vi wspondew 
ha raccontato ? 





102) Ci ha detto che le donne 
non potevano esercitare 
certe professioni. 



103) Si poteva conce- pìspondete 
pire che una donna fosse 
medico o avvocato V 



105) Che cos’altro ftispomm 
vi ha raccontato la 
nonna ? 


107) Che cosa poteva rispondete 
.fare, dunque, una donna ? 




104) No, era inconcepibile 
una donna medico o 
una donna avvocato. 


106 ) Che per aprire un conto 
corrente in banca una donna 
aveva bisogno della firma di 
suo marito. 


100) Una donna doveva con¬ 
sacrarsi interamente al 
marito e ai figli. 
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VOCABULÀRIO 

agilità 

alloggiti fmascj 

annuncio 

architetto 

autore 

avvocato 

bambino 

bronzei 

capitale 

capolinea 

cuore 

danno 

dèi 

distruzione 

donna 

fontana 

governo 

gruppo 

inconcepìbile 

innumerevoli 

interamente 

massiccio 

maschio 

meraviglioso 

merce 

metà 

mt^le 

mondiale 

opera 

pacco 

percorse? 

piazzale fmasc.J 

piuttosto 

piìiché 

ponte (masc.) 

posizione 

quartiere 

seccato 

sècolo 

solidità 

specialmente 

spesa (femj 

statua 

tèrmine 

traccia 

vicino 


agilidade 

acomodavio, hospedagem 

anuncio 

arquiieto 

autor 

advogado 

menino 

bronze 

capitai 

ponto final 

cora^ào 

estrago, prejuizD 

deuses 

destruigào 

mulher 

chafariz 

governo 

grupo 

ìnconcebivel 

incontàveis 

inleiramente 

macii^o 

macho 

maravilhoso 

mercadoria 

metade 

massa, mole 

mundial 

obra 

pacote, amarrado 

percurso 

praea, largo 

um tanto, antes 

jà que, urna vez que 

ponte 

posi^ào 

quarteirào, bairro 

chaieado 

sécuio 

solidez, firmeza 
especialmente 

gasio, compras (de supermerc^do) 
estàiua 

términiO, limite, firn 
marca, indicio, sinai 
próximo 


Verbos 

annoiarsi 

attraversare 

condurre 

consacrarsi 

dominare 

dispèrdersi 

esercitare 

giùngere 

inaugurare 

ingrandire 

tornare 

piòvere 

raccontare 

rappresentare 

ricostruire 

riparare 

riposare 

risalire 

risparmiare 

sboccare 

soffrire 

spiegare 

spunlarc (il sole) 
votare 

Nomes próprios 

Cam#a 


entediar{-se) 

a tra vessar 

conduzìr 

consagrar(-se) 

dominar 

dispersar(-$e) 

exercitar 

chegar 

inaugurar 

ampliar 

ornamentar 

chover 

contar, narrar 

representar 

reconstruir 

reparar, proteger 

descansar 

remontar 

poupar 

desembocar 

sofrer 

explìcar 

nascer (o sol) 

votar 


ijUa/ttitìO 


B/VOCABOLARIO 


UNITÀ 25 
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C/DIALOGO 


UNimzs 

■ m 


UNA VISITA A FIRENZE 

La ^liida: Genlili signore e signori, 
ha inizio la nosira visita a Firen* 
ze. Poiché loro sono molti, ab¬ 
biano la cortesìa di restare in 
gruppi>. per non disperderci nel 
percorso, ^] centro di Firenze 
rappresenta il cuore dì questa 
splendida capitale del Rinasci¬ 
mento europeo. Ora stiamo at¬ 
traversando l'Arno sul Ponte 
Vecchio, rìcostruiio nel 1345 da 
Neri di Fioravante, l'unico pon¬ 
te di Firenze risparmiato dalla 
distruzione nella seconda guer¬ 
ra mondiale. 

Un lurmo: Ha avuto molti danni, 
nelTultima guerra ? 

Im Molti, specialmente il 

centro storico* nella notte fra il 
3 e il 4 agosto 1944. Ma sono 
stati riparati e ora non ne rima¬ 
ne traccia. Ed eccoci nella stu¬ 
penda Piazza della Signoria, do¬ 
minata dalla massiccia mole del 
Palazzo Vecchio, costruito ira il 
1298 e il I3l4 dal grande archi¬ 
tetto Arnolfo di Cambio. La tor¬ 
re, meravigliosa per agilità e so¬ 
lidità, è alta S)4 metri cd è nota 
ancora oggi come 1a torre di 
Arnolfo'. 

Un turisia: A che serviva il Pa¬ 
lazzi) ? 

La guida: Fu per secoli la sede del 
governò della Repubblica fioren¬ 
tina. Fu ingrandito verso la fine 
del secolo XV [ dal Buon talenti 
e dal Vasari e fu ornato interna¬ 
mente di innumerevoli opere 
d'arte. 

Un alrra Htrista: E quella fontana ? 

La guida: F opera dì Bartolomeo 
Amman nati, autore della statua 
del Nettuno e degli elegantissi¬ 
mi dei marini e satiri in bronzo: 
rìsale al 1563-1575, 
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--DAL 

Toso 




GOSTARIA DE 


colegas de traballio piane] am as próximas férias. 

Gianni: Che cosa farai quest'estate ? 

Franco: Spero di tornare ancora in Sardegna. E tu ? 
Gianni: Io ho molto bisogno di riposare* Spero di 
trovare un albergo non troppo caro in Trentino. 


Ouas amigas conversari. 

Luisa: Aspetto un bambino per i primi de iranno 
prossimo, lo sai ? 

Camilla: Sei contenta, vero ? 

\ Luisa: Contentissima, soprattutto se non sarà un al- 
\ tro maschio. Ho tanto desiderio di una bambina ! 


Duae amìgas de faculdada fai am da um colega da curso. 

Valentina: Non abbiamo più visto Alberto da molto 
tempo. Che ne è di lui ? 

Adriana: Studia. Sperava di essere promosso in giu¬ 
gno, ma dovrà ripresentarsi in settembre. 


A sanhora Marchi a a sanhora Alberti trabalham juntas. A sanhora 
Alberti foi transfa rida hà pouco tempo para o ascritbrìo de Milio, on^ 
de irabaiha a sanhora Marchi As duas ainda tèm um reiadonamen¬ 
to formai 


Signora Marchi: Ha trovato finalmente un alloggio ? 
Signora Alberti: Sì, in periferìa, dalle parti di Lam¬ 
biate. 

Signora Marchi: È quello che cercava ? 

Signora Alberti: No, speravo dì trovarlo in posizione 
- più centrale, ma nel centro di Milano non si trova 
nessun appartamento libero e nei quartieri meno 
periferici i prezzi degli affitti sono aitissimi. 


M 
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E/ESERCIZI 


UNITÀ 25 


Exercicìo 3 

Escolha um dos verbo» a seguir 
para completar a frase corres- 
pondente a cada liustragflo, e 
conjugueK) de acordo oom a al* 
tuagào apresentada, 
potere, essere, vedere, do¬ 
vere, piovere, venire, arri^ 
vare. 


-Mi ha delio che*., tutta 
la settiniaiva scorsa. 

Mi ha detta che è pì«»vu- 
to tutta la settimana 
scorsa. 



Exercicìo 1 

Com a$ duas Irases abaixo, desenvolva urna ùnica oragào, ConjUQando 
adequadamente 06 verbo» entre parénleses, corno mostra o exemplo 

* {Tu prendere} la metropolitana / (tu in piazza 

Firenze, 

Prendi la metropolitana^ quando sarai in piazza Firenze. 

1 -(Tu/>re«£fÉ?re) la metropolitana / (tu ejjere) In piazza 

Firenze. 

2 - (Voi scendere) / Tautobus [fermare) davanti al Muni¬ 

cipio, 

3hVoì girare) a destra / (voi arrivare) al teatro alla 
Scala. 

4 - ( Noi visitare) il Duomo / (noi andare) a Milano. 

5- Gianni (lavorare) nella libreria di suo padre / (lui 
terminare) la scuola media. 

6- fNoi uscire] / (tu finalmente pronta. 


l - Mi ha detto che... tutta 
la settimana scorsa. 



3-Non sapevo che ...oggi. 



2-Mia nonna mi ha rac¬ 
contato che ai suoi tem¬ 
pi una donna non ... fre¬ 
quentare la Facoltà di 
Medicina. 



4 - Maria gli ha domandato 
se... ammalato. 



Exercicìo 2 

Conjugue correiament© os verbos dados no infinitivo. Para tanto, pres¬ 
te atencào nes expressdes de tempo em itàlico: elas indloam o terri- 
po fpresenfe. passato prossimo, futuro) em que deve ser colodado 
0 verbo de cade frase. 

-ieri sera Gianni [ascoftare] la radio mentre Maria 
{guardare} un album di fotografie. 

Ieri sera Gianni ascoltava la radio mentre Maria guar¬ 
dava un album di fotografie^ 

i-Ieri sera Gianni {ascoitare) la radio mentre Maria 
(guardar^ un album di fotografie. 

2 - Domani tu {andare) a fare la spesa mentre io iandare) 

in banca. 

3 * j4//br£i di pranzo Carlo (lavare) rinsalaia mentre Anna 

iaiutare) sua madre a preparare la tavola. 

4-CA^ cosa facevate voi, ta sera, dinverno? La sera, 
d invemo, mio fratello ed io {giocare) alle carte, men¬ 
tre i nostri genitori iguardare) la televisione, 

5 - Domani mattina, che cosa (/Isrre) mentre vostra madre 
andrà al mercato ? 

6-Lzf settimana scorsa, Antonio (aspetiare) di avere un 
colloquio con il signor Rossi mentre (essere) a Madrid. 


3-Gianni ci ha scritto che 
... a Milano. 


6- Aspettavo Franco oggi, 
ma domani. 



7 - Carlo mi ha detto che... 8 - Gli amici mi dicono che 

presentarsi allesame in ... già ... questo film, 
settembre. 
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F/GRAMMATICA 


UNITÀ 25 


FUNZIONI E SIGNIFICATI DI "MENTRE" 

A palavra menlro — provava [mante dertvada do tatrm dum mferìm (no 
momento em que) — costuma ser utìlìtada com duas tun^des: 

a} corno advérùiù dò t&mpo, com vaJor de coordenapdo entre duas 
a<?fi05 simultàneas e tendo significado de net momento stesso in cw 
(no exato momento em que). Por esemplo: 

Mentre fui panava, iei rìdeva. 

(Enquanto eia filava, eia ria.) 

Mentre andrai a tare fa spesa, io andrò in banca 
(Enquanto estivar tazendo compras. irei ao banco ) 

Mentre visse, amò molto fa sua famiglia, 

(Enquanto vìveu. amou multo sua famflia.) 

Neste senlìdg. mentre lem dtversos si nòni me»: durante, finché, trai- 
tanto, intanto, intanto che, natio stesso tempo che atc. Todos tém ma^s 
ou me noe o meemo signillGado. 

Assim, também pode-se dizer: 

intanto cha fui parlava, tei rideva. 

Tu andrai a tare la spesa e intanto io andrà in banca. 

Finché (qu fin che) visse, amò molto le sue tamiglla, 

b) Como coniane §0 adversativa implicartdo urna dacidida opos^^ào 
entre dois concoitos ou alitudes- Por exemplo: 

A me non piace quel titme, mentre tutti ne vanno pazzi 
[Nào sostei daquele filma, enquanto todos ficaiam 
entusiasmadosO 

Lui Terna, mentre lei rro lo può vedere. 

(Eie a ama. enquanto eia nSo o suporta.} 

Por firn, hà casos em qua mentre pode ser utilizado corno um verda- 
deiro substantlvo, corno sinònimo de momento ou tómpo. Por exemplo: 

In quel mentre, sopraggiunse sua madre. 

{Nasse momento, chegou sua màe.) 

In questo mentre, non so che cosa tare. 

(Mesta ci reti nst Ancia, nao sei o que fazer.) 


FUNZIONI E SIGNIFICATI DI ^^QUANDO'^ 

A conjungào quando tem também urna ampia utifizagào em dfferen' 
te$ sentidos: 


Quando io ero bambino. 

(Quando eu era crianga.) 

Quando guardi la televisione, tt addormenti. 

(Quando assiste a teldvìséo. vocé pega no sono ) 

Ne r/jptìrteriemo quando verrete. 

(Voltaremds a falar a raspe ito quando vìerem.) 

O mesmo ocorre em oragòes interrogativae (neste caso dite re de 
mentre, que nunca é ulilìzado neste tipo de oragio). 

Quando arriverà H tuo fidanzato? 

(Quando chegarà seu noivo?) 

b) No sentido de ''amda que 

Quand'anche fosse cosi non potrei. 

(Ainda que fosse assim, eu néo poderia.) 

c) Em narrativa uiiliza^se quando^ e. com mais treqùència ainda, 
Quand'ecco (eis que). para chamar a atengào do leltor sobre atgo que 
acontece de sub ito ^ inesperadamenie: 

Andavo a spasso, quand'ecco mi viene incontro,., 

(Estava passeando quando, de rapente, vem ac meu encontro.,.) 

d) Quando, o mesmo que mentre, pode também ser utillzado c^mo 
substantivo, com o significado de "momento, instante"* 

Potei prevedere il motiva, ma non il come e lì quando, 

(Rude prever a razfic, mas nào o corno e o quando.) 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERClClOS 
Exercicio 1 

2 - Scendete quando l'autobus fermerà davanti al Munì- 

cipio. 

3 - Girate a destra quando arriverete al teatro alla 

Scala. 

4 - Visitererno il Duomo quando andremo a Milano. 

5 - Gianni lavorerà nella librerìa dì suo pad re quando ter- 

mirtara la scuola media. 

6 - Usciremo quando sarai fmalmente pronta. 

Exercicìo 2 

2 - Domani tu andrai a fare la spesa mentre io andrò in 

banca. 

3 - Airpra di pranzo Carlo lava Tinsalata mentre Anna 

aiuta sua madre a preparare la tavola. 

4 - Che cosa facevate voi la sera, dinverno ? La sera, d'in¬ 

verno, mio fratello e io giocavamo alle carte, mentre i 
nostri genitori guardavano la televisione. 

5 - Domani mattina, che cosa farete mentre vostra ma¬ 

dre andrà al mercato ? 

6 - La settimana scorsa Antonio aspettava di avere un 

colloquio con il signor Rossi mentre era a Madrid. 


Exerclcio 3 

2 - poteva 6 - arriverà 

3 - venivi 7 * dovrà 

4 - era S - hanno / visto 

5 - veniva 


a) sinònimo, aproxìmado, de mentre, em oontexfos temporais; 
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A/COnVERSAZIONE 


UNnÀ26 



flF : 1 ) Oggi parleremo della scoperta 
deirAmerica. 

_ 



La scoperta 

deCf !Amerjcia 
_ 



4SCOÌM7E 

2 ) Cristoforo Colombo era un navi¬ 
gatore nato a Genova, che viveva in 
Portogallo. 




3) Mentre era in Portógallo gli venne l'idea 
di raggiungere l’Asia navigando verso 
Occidente. 


4] Poiché il re del Portogallo si rifiutò di 
aiutarlo. Colombo offrì i suoi servigi ai 
reali di Casciglìa. 



5) 1 Re Cattolici Ferdinando e Isabella 
finanziarono la sua spedizione. 


6) Il 3 agosto 1492 Colombo salpò dal porto 
spagnolo dì Palos. 




segue:^ 
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7 } La piccola flotta era composta da tre 

caravelle: la Pinta, la Nifia e la Santa Maria. 



91 Oggi parleremo della scoperta deirAmerica. 





La scopertrt 
deCf "América 




11 ) Mentre era in Portogallo gli venne l'idea 
di raggiungere l'Asia navigando verso 
Occidente. 


8) Il 12 ottobre 1492 Colombo toccò terra 
neH’ìsola dì San Salvador nei Caraibi. 



10) Cristoforo Colombo era un navi¬ 
gatore nato a Genova, che viveva in 
Portogallo. 



12 ) Poiché il re del Portogallo si rifiutò 
di aiutarlo. Colombo offrì ì suoi servìgi 
ai reali di Castìglìa. 



13) I Re Cattolici Ferdinando e Isabella 
finanziarono la sua spedizione. 


141 113 agosto 1492 Colombo salpò dal porto 
spagnolo di Palos. 




segue;^ 
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151 La piccola flotta era composta da tre 

caravelle: la Pinta, la Nina e la Santa Maria. 



16 ) Il 12o(tobre 1492 Colombo toccò terra 
nell'isola di San Salvador nei Caraibi* 



17) Di che cosa 
parleremo oggi ? 


mpom£7£i 1 9) Chi era 


RiSPOND£TE\ 


Cristoforo Colombo ? 


r— ^ ^ I 

o [La scoperta [ _ I 


juaiEm 


18 ) Oggi parleremo della 
scoperta dell'America. 



un navigatore nato a Genova, 
che viveva in Portogallo. 



21 ) Quale idea gli mPONcerf 
venne mentre era in 
Portogallo ? 


RiPSTlW 


22 ) Mentre era in Portogallo 
gli venne l’idea dì raggiun¬ 
gere l'Asia navigando verso 
Occidente. 



23) A chi offri i 
suoi servigi ? 


mSPQNOETB 



24) Poiché il re del Porto¬ 
gallo si rifiutò di aiutar¬ 
lo, Colombo offrì i suoi 
servigi ai reali di Castiglia. ' 


25) Chi finanziò la tvspoNDen 
sua spedizione ? 



26 ) I Re Cattolici Ferdinando 
e Isabella finanziarono la 
sua spedizione. 
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27 ) Quando salpò fusPONOin 
Colombo dal porto spa¬ 
inolo di Palos ? 




■fcl 


:.F 


u 


RIPETETE 


28) Il 3 agosto 1492 Colombo 
salpò dal porto spagnolo 
di Palos. 


29) Come era compo' 
sta la pìccola flotta ’! 


mSPOlUDETE ^ 





? 


\W 




RIPETETE 


30) La piccola flotta era com¬ 
posta da tre caravelle: la 
Pinta, la JV;>ia e la 5flMfa 
Maria. 


31 ) Oliando e dove hisponoete 
toccò terra Colombo ? 



RIPETETE 


32) Il 12 ottobre 1492 
Colombo toccò terra 
nell’isola di San Salvador 
nei Caraibi. 



ASCOLTATE 

RIPETETE 


i3f'33) Colombo fece altri tre viaggi in 
America. 


34) Durante il secondo viaggio 
esplorò le .Antille. 


36 ) Nel quarto e ultimo viaggio esplorò te 
coste deirAmerica Centrale. 


35) Nel terzo viaggio toccò il continente 
americano presso la foce deH’Ortnoco 


37) Colombo però credette sempre di essere 
giunto in Asia. 


38) 11 commercio con l'Asia era importante 
per le spezie e i metalli preziosi. 
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39) Coiombo fece fuspoNOfiw 
altri viaggi in America ? 



411 Che cosa esplorò ffispof/oETw 
durante il secondo 
viaggio ? 



43 ) Che cosa fece fiisPOMJEm 
nel terzo viaggio ? 



filP£T£rS 


RIPETEI 


RIPETTF 


40) Colombo fece altri tre 
viaggi in America. 


4 &) Che cosa fece rispoiudete 
nell'ultimo viaggio ? 


42) Durante il secondo viag¬ 
gio esplorò le Antille. 


47) Che cosa ere- rispom 
dette sempre Colombo ? 


44) Nel terzo viaggio toccò 
il continente americano 
presso la foce deirOrinoco. 


49 ) Perché era rispondete 

importante il commercio 
con l’Asia? 



46} Nel quarto e ultimo viag¬ 
gio esplorò le coste 
dell’America Centrale. 


48) Colombo però credette 
sempre di essere giunto 
in Asia. 


50) Il commercio con l’Asia 
era importante per le spe¬ 
zie e i metalli preziosi, 


51) Alla scoperta deirAmerica, oltre 
a Colombo, contribui il fiorentino 
Amerigo Vespucci. 





53) Giunti alla costa deiratluale Guyana 
francese, Ojeda e Vespucci si divisero. 




62 ) Nel 1499 Vespucci partecipò 
alla spedizione dello spagnolo 
Alonso de Ojeda. 


ASCOLTATE 

RIPETETE 


54) Vespucci si diresse a Sud e scoprì 
l'estuario del Rio delle Amazzoni. 


Rio delle Amazzonr 


segue^ 
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55 ) Raggiunto Capo San Rocco, invertì la rotta 
e costeggiò le coste del Venezuela e della 
Colombia. 


66) Dopo essersi ricongiunto a Ojeda ritornò 
in Spagna. 








5 B) Alla scoperta dell'Ame- 
rica, oltre a Colombo, con¬ 
tribuì il fiorentino Amerigo 
Vespucci. 


59) A quale spedi- fiisPONoen 
zione partecipò Vespucci '! 


mpemrt 


60 ) Nel 1499 Vespucci parte¬ 
cipò alla spedizione dello 
spagnolo Alonso de Ojeda. 


63 ) Dove si diresse mspoNoew 
e cosa scoprì Vespucci ? 


81 ) Che cosa fecero risponostf 
Ojeda e Vespucci i 


67) Quando tornò wswwoftF 
in Spagna ? 


64) Vespucci si diresse a Sud 
e scoprì l'estuario dei 
Rio delle Amazzoni, 


66) Raggiunto Capo San Roc¬ 
co invertì la rotta e co¬ 
steggiò le coste del Ve¬ 
nezuela e della Colombia. 


wwrrrf 


68 ) Dojm essersi ricongiunto 
a Ojeda, ritornò in 
Spagna. 




62) Giunti alla costa dell’at¬ 
tuale Guyane francese, 
Ojeda e Vespucci si 
divisero. 


57) Oltre Colombo, msponoETE 
chi contribuì alla scoperta 
dell'America ? 


RIPETtJF 


WSTOWOfTF 


65} Che cosa fece 

dopo aver raggiunto Capo 
San Rocco ? 


RIPI^JETe 
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^691 Passato al servizio del Portogallo, 

Vespucci fece una nuova spedizione 
nel maggio del 1501. 


ASCOLTATI 

mPETm 


70| Raggiunto nuovamente Capo 
San Rocco, questa volta continuò 
a navigare verso Sud. 


71) Esplorò tutta la costa del Brasile e gran 
parte di quella dell'Argentina. 








73) Negli aitimi anni della sua vita organizzò 
nuove spedizioni al servizio della Spagna. 


721 Dopo aver navigato fin quasi allo Stretto 
di Magellano, tornò in Portogallo nel 
luglio del 1502. 


Stretto di Magellano 


74) Vespucci fu il primo a capire di non aver 
raggiunto l’Asia. 




75) Si rese conto di aver raggiunto un nuovo 
continente che chiamò '‘Nuovo Mondo". 




■sr:*-- 






76) In suo onore il nuovo continente fu 
chiamato America. 
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77} Ou^rtdo fece una f^^sPomEit 
nuova spedizione 

\/^*cnll^'f'i ^ 





79 ) Che cosa fece mspot<iDEr£ 
dopo aver raggiunto nuo¬ 
vamente Capo San Rocco 


91 ) Che cosa HfSPONOETe 

esplorò ? 





mpsTiJi 


78) Passato al servizio del 
1 Portogallo, Vespucci fece 
una nuova spedizione nel 
! maggio del 1501. 


80) Raggiunto nuovamente | 
capo San Rocco, questa j 
volta continuò a navigare t 
verso Sud. ! 


i 82 ) Esplorò tutta la costa 
, del Brasile e gran parte 
di quella dell'Argentina. 


33 ) Quando tornò in /ìispondbte i ggj pgj. organiz- ws«3vof7F 
Portogallo ? I zò nuove spedizioni ? 



RIPETETE 


RIPETETE 



wsPOft'Ofrf 


87) Che cosa capì 

Vespucci durante i suoi 
viaggi ? 


84) Dopo aver navigato fin j 
quasi allo Stretto dì Ma¬ 
gellano, tornò in Porto- i 
I gallo nei luglio del 1502. 


B6) Negli ultimi anni della 
sua vita organizzò nuove 
spedizioni ai servizio 
della Spagna. 


! 881 Durante ì suoi viaggi 
Vespucci fu il primo a 
I capire di non aver rag¬ 
giunto l'Asia. 



89 ) Di che cosa si rispondete 
rese conto ? 



RIPETETE 


90) Si rese conto di aver 
raggiunto un nuovo conti¬ 
nente che chiamò “Nuovo 
Mondo". 


91) Come fu chiamalo wseo/vDfTF 



il nuovo continente in 
onore di Vespucci ? 


92 ] In suo onore il nuovo 
continente fu chiamato 
America. 
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1^931 Che cosa stavi studiando, Paolo ? 



94) Stavo studiando una lezione 
di storia. 


.^SC0tr4fF 




97) Conoscevi già l’argomento ? 


98) Ne avevo qualche vaga nozione fin 
dall'anno scorso. 




99) Ti è sembrato interessante ? 



100 ) Molto, ma mi è sembrato piuttosto 
difficile. 
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101 } Che cosa stavi /ìispondetf 
studiando. Paolo ? 





|102) Stavo studiando una 
lezione di storia. 
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1031 Che epoca state hispokxte 
studiando ora ? 


Hfi 




\w 


fìlPETWTE 


104) Stiamo studiando la 
scoperta dell'America. 


106) Conoscevi già mPONoeiF 
l’argomento ? 


107) Ti è sembrato 
interessante ? 


«/STOVOfTF 




RIPETETE 


106) Ne avevo qualche vaga 
nozione fin dall'anno 
scorso. 


1061 Molto, ma mi è sembrato 
piuttosto difficile. 


m 


B/VOCABOLARIO 


UNItÌlL26 


vocabulArio 

affresco 

altro 

anatomìa 

architettura 

argomento 

armonìa 

arte 

artista 

attuale 

automòbile ffem.) 

basìlica 

bottega 

caravella 

causa 

cclcbèrrima 

composto 

continente 

costruzione 

cùpola 

durante 

efficacia 


afresco 

ouiro 

anatomia 

arquitetura 

assunto 

harmonia 

arte 

anista 

atual 

automóvel 

basilica 

loja 

caravela 

causa^ motivo 

multo cèlebre 

composto 

continente 

construgio 

cupula 

durante 

eficiència 


època 

estuario 

femminilità 

flotta 

foce 

genio 

giustamente 

grazia 

idràulica 

illegittimo 

imponente 

incisivo 

incompiuto 

ineguagliàbile 

infine 

inquieto 

isola 

Madonna 

màssimo 

metallo 

miràbile 

misterioso 

morte 

multiforme 

navigatore 

negli 

notaio 

nozione 

nuovamente 

occidente 
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època 

estuàrio 

feminilidade 

frota 

fez» boca 

gènio 

justamente 

graga 

hidràulica 

ilegitlmo 

imponente 

incisivo 

incompleto 

inigualàve! 

enfim 

inquieto 

ilha 

Virgem 

màxime 

metal 

admiràvcl 

misterioso 

morte 

multiforme 

navegador 

nos 

tabeliào, notàrio 
nogio, conhecimento 
novamente 
ocìdence 
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oltre a 

além de 

onore (muse.) 

honra 

perfezione 

perfeìgào 

pitfore 

pintor 

pittura 

pintura 

poesia 

poesia 

precoce 

precoce 

prezioso 

precioso 

prosa 

prosa 

raffinato 

refinado 

re 

rei 

reale 

reai 

regista 

dirctor (teatro e cinema) 

rotta 

derrota 

scabro 

àspero 

sciòpero (masc.) 

greve 

scoperta (femj 

descobrimemo 

scrittore 

escritor 

scultura 

escultura 

senso 

sentido 

servigio 

servilo 

sommergìbile 

submergivel 

sorriso 

sorriso 

spedizione 

expedicào 

spezie 

especiarias 

teatrale 

teatral 

tra 

entre 

vago 

incerto 


villaggio (masc.) 

aldeia 

vita 

vida 

Verbos 

awiare 

encaminhar, orientar 

contribuire 

contribuir 

costeggiare 

acompanhar a costa 

dipingere 

pinlar 

divinizzare 

divinizar 

eccèllere 

50bressair(-sc) 

esplorare 

explorar 

finanziare 

financiar 

guarire 

curar, curar-se 

ideare 

conceber, inventar 

invertire 

i averter 

nàscere 

nascer 

navigare 

navegar 

raffigurare 

represeniar 

realizzare 

realizar 

rèndersi conto 

perceber, dar-se conta de 

ricongiùngersi 

rcunir-se 

rifiutare 

recusar 

ritornare 

retornar 

salpare 

zarpar 

toccare terra 

desembarcar 

tornare 

regressar, voltar 
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RAFFAELLO SANZIO {1483-1520). Nato a Ur¬ 
bino, nelle Marche» fu allievo del Perugino, 
Chiamato a Roma dal Papa, vi lavorò come 
pittore e architetto fino alla morte precoce a 
soli anni. Dal 1515 al 1520 dires^ la costru- 
^one della basilica di San Pietro in Vaticano 
& Roma, Pittore di raffinata grazia e sttuisito 
sensodeirarmonia, divimzzò la femminilità nel¬ 
le sue meravigliose Madonne. Di lui sono giu¬ 
stamente famosi gli affr^hi delle Stanze Va- 
ficane, ma innumerevoli altri capolavori ne fan¬ 
no un artista completo e ineguagliabile. 


MICHELANGELO BUONARROTI (1475- 
1564). Nessun artista al mondo, forse, eccelse in 
scultura, pittura c architettura quanto Miche¬ 
langelo. Tra le sue sculture più famose ricor¬ 
diamo la FHetà^ di San Pietro» il Mosè e la Pimà 
Rondanìni I incompiuta a causa della morte del- 
ranista), Come pittore Michelangelo ha rag¬ 
giunto il massimo della perfezione nei meravi¬ 
gliosi affreschi della Cappella Sistina che 
raffigurano la Stone delta Genesi e il Giudìzio 
unì versate. Come architetto ha progettato la 
stupenda e imponente cupola della basilica di 
San Pietro in Vaticano, E infine, la scabra effi¬ 
cacia delle poesie e la prosa incisiva deirìj^/jfo- 
krio fanno di Michelangelo uno degli scrittori 
italiani più originali del suo tempo. 

1 - Pietà Oiteralmentep '^piedade'*!: na llnguagem 
hisfórico-anfstica equivale à represcnta^fio de 
Nossa Senhora das Dores. 


LEONARDO DA VINCI (1452-1519), figlio ille¬ 
gittimo di un notaio di Vìnci, villaggio dell’Ap¬ 
pennino fiorentino, fu avviato oirane dal Ver- 
rochio nella sua bottega a Firenze. Genio 
inquieto e multifonne, ideò macchine (fra cui 
l'aereo» rautomobìle, la bicicletta» il sommergi¬ 
bile)» studiò Tanatomia e l'idraulica, fu regista 
teatrale, ingegnere militare e dipinse opere 
mirabili» quali il Céttoeoto (Milano» Santa Ma¬ 
ria delle G razie, 1497), la Vergine dette Rocce e 
la celeberrima Gioconda dal misterioso sorriso. 


EXERClCIO DE COMPREENSÀO 
Responda às perguntas: 


1 - Da chi fu avviato alFarte Leonardo da Vinci ? 

2-Che macchine ideò ? 

3 - Che cosa studiò ? 

4- Che cosa dipinse ? 

5 - Dove nacque Raffaello ? 

6 - Che cosa diresse Raffaello ? 

7 - Che tipo di pittore fu ? 

8-Di lui che cosa sono giusiamente famosi ? 

9 - Quali sono le sculture piò famose di Michelangelo ? 
10-Che cosa raffigurano i meravigliosi affreschi della 
Cappella Sistina ? 

11 - Come architetto che cosa ha realizzato Michelange¬ 

lo ? 

12 - Michelangelo fu anche scrittore ? 


C/LETTUFA 


UNI1À26 
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EU ACHAVA QUE.. 

No oseritòrio, a secratàrta e o diratar. 

La segretaria: Buon giorno* signor direttore. Credevo 
che Lei dovesse^ andare a Torino ! 

// signor Bianchi: Su rna airuliimo momento non ho 
potuto partire perchè c'è uno sciopero delle fer¬ 
rovie. 

La segretaria: Ah, è vero ! Me ne ero scordata. 

t - Doi^esse: 3.* pes&oa (forma de cortesia) da Imperfeìto do 
sybjuotivo do verbo ^'dovere". 




Entra amiQDS 

Giuseppe: Ciao* Mario. Che succede ? Sembri con¬ 
tento ! 

Mario: Ragazzi', non mi crederete, ma questa setti¬ 
mana ho fatto tredici al totocalcio- ! 

Giuseppe: Mae fantàstico I 

Mario: Accidenti, sono nato con la camicia- 1 




O mèdico examina a senhora Martini, 

La signora Martini: Crede che guarirò presto, dot¬ 
tore ? 

// medico: Si. ma dovrà restare a letto per un altra 
settimana. 

La signora Marlini : E dopo ? 

// medico: Dopo potrà cominciare a uscire un po' alla 
volta. 






1 - RagazzL **caras". 

2 - Tredici al totocukio. Fiuer treze pontos na lotcria esporti va. 

3 - Nato cori la camicia. Modismo da lìnguagem caloquial para 
referir-se a quem lem muiia sorte. 
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Exercicio 1 

Complete os pontilliados com as formas córrespondentes do prerérh 
to ìmperfeKo dos véfbos que estào ani re parènteses. 

-Cristoforo Colombo yn navigatore {essere). 
Crìsloforo Colombo era un navigatore. 

1 - Cristoforo Colombo un navigatore 

2 - Mario l'anno scorso con Paola {studiare). 

3- Colombo e Vespucci ... italiani 

4- Tu alla Fiat iìavorare). 

5- V'^oi ... molti libri {leggere). 

6- 1 Martini ... in quel ristorante {mangiare). 

1 - Raffaello ... le Madonne (dipingere). 

H-Lucia e Maria ... fino alle dieci {dormire). 

9 - Noi ... tutti gli anni a Roma (verùre). 

10-Anna ... i suoi vestiti da Fiorucd (comprare). 

11 'Colombo ... di essere giunto in Asia (credere). 

12- Michelangelo ... anche delle poesie 

13 - Voi ... tutte le mattine Tautobus {prendere). 

14-Tu .. sempre con il treno delle 7 [partire). 


Exercido 2 

Complete cada frase coniugando de torma adequada o pretèrito per- 
feito dos ^erbos que esiào e ni re parénteses. 

■Colombo .. da Palos il 3 agosto 1492 (salpare). 

Colombo salpò da Patos il 3 agosto 1492, 

1 - Amerigo Vespucci ... a Firenze, ma ... in Spagna per 
lavoro. LiCristoforo Colombo e lo... a organizzare 
la sua terza spedizione (nascere/andare / conoscereI 
aiutare). 

1 - Cristoforo Colombo ... quattro spedizioni in America. 
Però ... sempre di essere giunto in Aria. 0 primo che si 
... conto di aver raggiunto un nuovo continente ... 
Vespucci [fare / credere / rendere / 

3-Leonardo. Raffaello e Michelangelo ... all'epoca di 
Colombo e Vespucci, ma ... artisti e non navigatori 
/essere). 

4 - Raffaello ... a Roma per il Papa. Per cinque anni ... la 
costruzione di San Pietro in Vaticano. Però ... Miche¬ 
langelo che ... la stupenda e imponente cupola della 
basìlica [lavorare/dirigere / essere / progettare). 
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Exercicio 3 

€om a ajuda das ìEustra^Oas, 
complete cada frase utilizando o 
imperfeiio dos sagumtes varbos: 
andam, cradara^ dormirà, legga- 
re, ottenere, riunirsi scrivere, 
vofere. 


l - Lui da due ore, quan¬ 
do arrivai. 



3 * Ieri a quest'ora i dirigen¬ 
ti ... nell'ufficio del di¬ 
rettore. 



5-Colombo ... raggiunge¬ 
re TAsia navigando ver¬ 
sta Occidente. 



7 - Noi... quella lezione più 
facile. 





.0401 k k Dh LOlOfl kO P L g kO D L LO 

’IElgbq'-Djqtrj.,^ 


- Lui... da due ore, quando 
arrivai. 

Lui dormiva da due ore^ 
quando arrivai. 



2 - Cenava alle otto e poi 
il giornale. 



4-Ot^el bambino ... tutto 
quello che chiedeva. 



6-A bordo della SarUa 
Maria Colombo... Il suo 
diario. 



F/GSAMMATICA 


UNITÀ 26 


uso DEI VESSI "ESSERE" E "STARE" 



8 - Tutte le domeniche noi 
a trovare i Rossi. 



Como vimos em unidades enterìor^SE o italiano utiliza muito o verbo 
essere (sor), nSo só corno aoaciliar da varboa intranaitivos e formas 
passivas de verbos transilìvos {io sono venuto, eu vim; io sorto ama- 
io, eu SQU amado) mas também Dom vaior absoluto, em vàréoa casos 
am qua o portuguàs emprega o verbo estar. 

Por outro tado, c italiano utiliza pouco o verbo stare, em pregando em 
seu lugar os verbos avere (haver) ou essere. 

A seguir, relacionamos aigumas (ocugóes de uso multo oomum na 
linguagem coloquial. que deixam claras as diferengas entra os dola 
idiomaa. 

— Essere al buio = estar no escuro. 

— Essere In procinto di = estar prestes a. 

— Essere evidente — estar à vista. 

— Essere irì agguato = estar de tocaia. 

— Essere pronti a rutto - estar dispostos a ludo. 

— Essere ai verde - estar sem dinheiro. 

— Essere in punto di morte = estar a pomo 
de morrer. 
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—* Essere in vena di scherzare = csiar de gozagào. 

— Essere ano sfraccio = estar um irapo, 

— Essere in viaggio = estar em viagem. 

— Essere di troppo = estar so brando. 

— Essere del tutto ignari = estar por fora. 

— Essere tra le nuvole - estar nas ouvens, distraido. 

— ££S5ere di cattivo umore = nao estar para piadas. 

— Essere fùriunato = estar com sorte. 

“ Essere dalia parte di = tornar parti do de, estar ao 
lado de (Hg,); ir em nome de. 

— Essere pieno zeppo = estar cheio até a boca. 

— Essere molto stufo, stanco - estar aié o pescoso, 

— Non essere // momento = n3o ser bora de. 

— Essere da vedere - ser para ver* algo a ser analisado. 

— Essere da ridere - ser para rir, algo divertido. 

— Essere in casa = estar em casa. 

— Essere seduti - estar sentados. 

— Essere (ridotti) alla fame = estar (reduzidos) à 
miseria. 

— Essere in ghingheri = estar muiio bem arrumado, 
com afetacào. 

— Essere in sé - estar em si, ter consciéncia. 

— Essere sut punto di = estar a ponto de. 

— Stare a Miiano, in liaiia - morar em Milào, na 
Uàlìa. 

— Stare zitti = ficar calados. 

— Stare bene, male = estar bem, mal. 

— Stare per motto tempo = ficar muito tempo. 

— Star male a denari = estar mal de dinheiro. 

— Ci stai anche tu? = vocé concorda? 

— Stare ai patti = cumprir o combinado. 

— Stare a cuore - ser muito importante. 

— Lasciar stare - deixar para là, nào fazer aigo. 

— Non sia a te dirio = nào cabe a voce dizer isso. 

— Star dietro a uno — vigiar alguém. 

— Stare fresco — ficar mal, cair mal. 

— Stare molto attento = ter muito cuìdado. 

— Stare suite spese = fazer algo sem ganhar nada, 
gastando do pròprio bolso. 

— Non stare in sé per la gioia - nio caber em si 
de alegria. 
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TABELA DE CORRECÀO DOS EXERCIClOS 


Exercido 1 

2 - studiava 

3 - erano 

4 - lavoravi 

5 * leggevate 

6 - mangiavano 

7 - dipingeva 

8 - dormivano 

9 - venivamo 

10 - comprava 

11 - credeva 
1 2 " scriveva 

1 3 - prendevate 
1 4 - partivi 


Exercicio 2 

1 - naepue / andò / conobbe / aiutò 

2 - fece / credette / rese / fu 

3 - vissero / furono 

4 - lavorò / diresse / fu / progettò 


Exercicio 3 

2 - leggeva 

3 - si riunivano 

4 - otteneva 

5 - voleva 

6 - scrìveva 

7 - credevamo 

8 - andavamo 


Exercicio de compreensào 

1 - Leonardo da Vinci fu avviato aìf arte dal Verrocchio 

nella sua bottega a Firenze. 

2 - Ideò l'aereo, rautomobile, la bicicletta e il sommer¬ 

gibile. 

3 * Studiò Tanatomia e ridraulica, fu regista teatrale e 

ingegnere militare. 

4 * Dipinse il Cenacofo (Milano, Santa Maria delle Gra¬ 

zie 1497). la Vergine deìfe Rocce e la celeberrima 
G/oconefa. 

5 - A Urbino, nelle Marche. 

6 - Diresse la costruzione delia basìlica di S, Pietro in 

Vaticsrìo a Roma. 

7 - Fu pittore di raffinata grazia e squisito senso dell'ar- 

monia. 

8 - Di fui sono giustamente famosi gli affreschi delle 

Stanze Vaticane. 

9 - Le sculturepiù famose di Michelangelo sono la P/efà 

di San Pietro, il Mosè e la Pietà Rondani/ti. 

I 0 ~ I meravigliosi affreschi delta Cappella Sistina raffi¬ 

gurano (e Storie dei fa Genesi e il Giudiiio univer- 
saie. 

II - Come architetto Michelangelo ha progettato la stu¬ 

penda e imponente cupola della Basìlica dì San Pie¬ 
tro in Vaticano. 

12 - SI fu uno degli scrittori italiani più originali del suo 
tempo. 
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A/CONVERSAZIONE 


UNITÀ27 ì ^ 


ai;<i E ora un riassunto delle principali 
notìzie già trasmesse. 




^WCOiMTT 

2 ) 11 presidente ha dichiarato: 

“viviamo in un mondo che avrà una 
popolazione per la quale non è preparato”. 



3) li ministro del Lavoro ha indicato i 
principali settori in cui si prevedono 
conflitti e scioperi. 




4) E giunto all’aeroporto di Fiumicino il pre¬ 
sidente della Repubblica portoghese, del 
quale trasmetteremo in seguito un'intervista. 


5) Il governo ha annunciato le misure con cui 
si spera di accontentare gli agricoltori. 




6 ) Come avere meno freddo questo inverno: 
ecco un problema del quale dobbiamo 
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9) II ministro del Lavoro ha indicato i 
principali settori in cui si prevedono 
conflitti e scioperi. 



IO) È giunto all'aeroporto di Fiumicino il 

presidente della Repubblica portoghese del 
quale trasmetteremo in s^uito un'intervista. 


ni II governo ha annunciato le misure con cui 
.si spera di accontentare gli agricoltori. 


12 ) Come avere meno freddo quest’inverno: ecco 
un problema del quale dobbiamo occuparci. 
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m i3t Avete ascoltato alcune frasi 

contenenti proposizioni relative. 






15) Ti ho parlato di un libro. Questo è il 
libro. 


171 Questo è il libro del quale ti ho parlato. 



19 ) Vìvo in una casa. Questa è la casa. 



14) Ora fate attenzione al seguente /iscaMrf 
esempio. 




16) Come si possono unire queste due frasi ? 


161 Vediamo altri esempi. 


t iiff- ^a/iiojtcr 
oii. XÌ&iB' 

^uf/Xer è À Hjìjiir 



K, 


20) Questa è la casa nella quale vivo. 




segue 
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21 ) Attendo un amico. Con questo amico vado 
a scuola. 


23) Attendo un signore. Devo consegnare un 
pacchetto a questo signore. 



22 ) Attendo un amico con il quelle vado a 
scuola. 



24) Attendo un signore al quale devo conse¬ 
gnare un pacchetto. 


m 




25) Ti ho parlato di un libro. Questo 
è il libro. 


26 ) Questo è il libro del quale ti 
ho parlato. 


ASCOLTATA 

RIPfTm 



27 ) Vivo in una casa. Questa è la casa. 


23) Questa è la casa nella quale vivo. 




segue 


i> 


420 




















































































iSt 


k t Dh LiOiOfl kfl P L B LO D L LO 

'IGlgbq'-Djqtri,^ 

fm[jiJri£DE OihjiHft H 



29) Attendo un amico. Con questo amico 


30) Attendo un amico con il quale vado a 
scuola. 



31) Attendo un signore. Devo consegnare un 
pacchetto a questo signore. 


32) Attendo un signore al quale devo 
consegnare un pacchetto. 



Ug 33) Chi è questa signora ? 




35) Chi è questo ragazzo ? 





34 ) Questa è la signora alla quale 
devo consegnare un pacchetto. 


ASCOLIATF 

tttKim 


segue ^ 


36) Questo ragazzo è t'amico al quale 
devo portare questo libro. 


«1 
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39) Che riviste sono queste ? 



41) Qual è il candidato che preferisci ? 



422 


37) Che libri sono questi ? 



38) Sono i libri'sui quali devo preparare 
Tesarne. 


--> 



40i Sono le riviste nelle quali ho letto un 
articolo su Manzoni. 



42) Il candidato per il quale ho votato è 
Brambilla. 
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45 ( Chi è questa wspowfTr 
signora ? 



4S) Questa è la signora alla 
quale devo consegnare un 
pacchetto. 


47 > Chi è questo msPONoejE 
ragazzo ? 



fl/flfTTTT 


4 B) Questo ragazzo è ramico 
al quale devo portare 
questo libro. 


49 ) Che libri sono HtspoNom 
questi ? 



RIPETETE 


SO) Sono i libri sui quali 
devo preparare Tesarne. 


51) Che riviste 
sono queste ? 


RSPONDETE 


53) Qual è il RISPOIVDEIE 

candidato che preferisci ? 


55 ) Con quale auto- ff^spoNOETE 
ntobile sei arrivato ? 




RIPETETE 


54 ) Il candidato per il 
quale ho votato è 
Brambilla. 



561 L'automobile con la quale 
sono arrivato è una Fia t— 

M 
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59) Esse si occupano di certi bambini. I bambini 
sono ammalati. 


60) 1 bambini di cui esse si occupano sono 
ammalati. 



61 ) Luì è innamorato di una ragazza. La ragazza 
è molto carina. 


62) La ragazza di cui lui è innamorato è molto 
carina. 





segue^ 
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66 ) Lui parla dì un film. Il film è interessante. 



67) Esse si occupano di certi bambini. 
I bambini sono ammalati. 



63) Abbiamo ricevuto le fatture di certe merci. 
Le merci non sono ancora arrivate. 



64) Le merci di cui abbiamo ricevuto la fattura 
non sono ancora arrivate. 



66 ) Il film di cui lui parla è mPErm 

interessante. 



68 ) 1 bambini di cui esse sì occupano sono 
ammalati. 



segue 
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69) Lui è innamorato dì una ragazza. La 
ragazza è molto carina. 


70) La ragazza dì cui lui è innamorato è 
molto carina. 



71) Abbiamo ricevuto la fattura di certe 

merci. Le merci non sono ancora arrivate. 


72) Le merci di cui abbiamo ricevuto la fattura 
non sono ancora arrivate. 




ìG^ 73) Il film è interessante ? 


74 ) Si, il film di cui lui parla è ascoltati 

interessante. 




7S) I bambini sono ammalati ? 


76) Sì, i bambini di cui esse si occupano 
sono ammalati. 





segue ^ 
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77> Sono cominciate le gare sportive ? 


79) Hai tu i miei appunti dì storia ? 


78) Sì, le gare sportive di cui avevamo 
parlato sono già cominciate. 



SO) Gli appunti dì storia di cui mi chiedi 
sono a casa mia. 





81) Il film è fl/STO«Of7E 

interessante ? 


031 I bambini sono >ìispono£te 
ammalati ? 




82 ) Sì, il film di cui lui 
parla è interessante. 




84) Sì, i bambini di cui esse 
si occupano sono 
ammalati. 



tu i miei RisPONoeTB 
lunti di storia ? 


88) Gli appunti dì storia 
cui mi chiedi sono a 
casa mia. 


85) Sono cominciate 
le gare sportive ? 


fflSPO/tìXTlE 


86) Sì, le gare sportive di 
cui avevamo parlato sono 
già cominciate. 
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B/VOCABOLAKIO 


UNITÀ 27 


vocabulArio 

accendino 
agricoltore 
automòbile ffemj 
barca ifem) 
candidato 
chiaro 

colore fmascj 

conflitto 

esempio 

evidente 

fattura 

frase 

gara 

garanzìa 

gas 

innamorato 

in séguito 

intervista 

manc{ 

ministro 

misura 

nemmeno 

notizia 

osservazione 

pacchetto 

pennello 

popolazione 

pràtico 

presidente 

principale 

problema 

proposizione 

relativo 

riassunto 

scemo 

sciòpero fmascj 

secondo 

seguente 

sportivo 

tono 


acendedor 

agricultor 

automóvel 

barco 

candidato 

claramente 

cor 

conOito 

exemplo 

evidente 

fatura 

frase 

prova, certame 

garantìa 

gàs 

enamorado, apaixonado 
em seguida 
entrevìsta 

demao (de pintura) 

ministro 

mcdida 

nem mesmo 

notfcia 

observacào 

pacote 

pincel 

populacào 

pràtico 

presidente 

Principal 

problema 

proposicào 

relativo 

resumo 

bobe 

greve 

segundo 

seguinte 

esporiivo 

tom 


agradar 

secar 

consumir 

conter 

declarar 

ficar atento 

funcionar 

entender(-se) 

oxidar(-se) 

agìientar 

repintar 

descascar 

unir 


accontentare 

asciugare 

consumare 

contenere 

dichiarare 

far attenzione 

funzionare 

intèndersi 

ossidarsi 

règgere 

ridipingere 

screpolarsi 

unire 


Verbos 


vernice (fem,) verniz 


usare 


usar 
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C/DIALOGO 


UNITÀ 27 


BISOGNA RIDIPINGERE 

LA BARCA 

Maria: Quale pennello vuoi che 
prenda ? 

Fiero: Fa lostesso^ Prendi questo: 
è quello con cui ho cominciato 
ieri. 

Maria: Puoi reggermi il baratto¬ 
lo di vernice ? 

Piero: D'accordo. Da come usi i) 
pennello, si vede che non hai 
molta pratica di questo lavoro. 

Marm: La tua osservazione non mi 
sembra molto gentile ! 

Fiero: Fa bene attenzione, da que¬ 
sta parte ci sono dei punti sui 
quali non hai ancora passato ÌJ 
pennello... 

Maria: Va bene, gli darò un'altra 
mano non appena si sarà asciu¬ 
gata la prima. 

Piero: Certo, vuoi sempre aver ra* 
gione tu ! Attenzione però che 
se il colore non asciuga bene, si 
screpola subito. Poi si ossida e 
bisogna ridipingere* tutta la bar¬ 
ca. Se a te di vene fare le cose 
due volte ! 


1 - Fa lo smesso. Dà na mesma. 

2 - Ridipingere, Dcve-sc iJe<itacar a facilida- 
de CORI que o itaiiano acrescenia aos verboi 
o prefìxo ri- para reiterar a a^o jà exprcssa 
pelo pròprio verbo. O ponugués faz o mei- 
Irto coìti o prerixo re- (fazer/refazer; pÌR- 
tar/repiniajr etc.K mas na maioria dos casos 
prefcre cmprcfar a perifrasa, corno, por 
pio, "'pintar novamenie". 




429 




















iSt 


k t Dh LiSiOfl kfl P L fl LO D L ig 

’IElgbq'-Djqtrj.,^ 

fm[jiJri£DE OihjiHft H 


..DAL 

B vìvo 


‘ ■ I 


É CLARO.,. VOCÉ TEM RAZAO! 

Mfte e fìlho tocam vàrias vazes a campajnha da casa da Mario. 

La madre: Mario sapeva a che ora dovevamo 
passare a prenderlo ? 

llfìgiio: Certo che lo sapeva ! Glierho detto chia¬ 
ro. Mi credi scemo ? 

La madre: Non ti credo scemo, ma è evidente che 
qui nessuno risponde ! 

Ilfigiio: Se Mario non è in casa, sarà per qualche 
motivo, cosa vuoi che ti dica ? 

La madre: Non mi piace il tono in cui mi stai 
parlando. 

// figlio: Nemmeno a me piace il tuo ! Ma, secon¬ 
do te, io sbaglio sempre ! 




Urn cliiantt e um cemarctanle, 


// cliente: Buon giorno. Ho comprato qui quest’ac¬ 
cendino, e non funziona ! 

// venditore: È sempre in garanzia ? 

// cliente: Certamente, Tho comprato la settimana 
scorsa. 

// venditore: È sicuro di non aver consumato tutto il 
gas ? 

Il cliente: É la prima cosa a cui ho pensato; ma non è 

questo. 

// venditore: Ha ragione. È chiaro che c'è qualcosa 
che non funziona, ma non riesco a capire che 
cosa. Se me lo lascia, lo restituirò alla fabbrica. 
// cliente: E me nc dà un altro, vero ? 

// venditore: S'intende, signore. Il cliente, da noi, ha 


sempre ragione 


f 
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Exercicio 1 

Leia atentamenta o quattro Pnonorni Ratativi da pàgina 432. A seguii, 
transforme as duas oraj^des em urna ùnj&a orando suborctinada com 
pronome refativo, corno mostra o exemplo. 0 pronome relativo subs- 
titui as palavras em itàlico. 


Exercfcio 3 

Complete as frases escolhendOp entra os pronomes relatlvos propoa- 
tos, o mais adequado. 

-È un lavoro si richie¬ 
de molta attenzione, 
a) per la quale; b) per 
il quale; e) per il che. 

E un lavoro per il quale 
si richiede molta atten¬ 
zione. 



-Abbiamo visto un film interessante. 

Abbiamo parlato mollo dì questo film. 

Abbiamo visto un film interessante, del quale abbiamo 
parlato molto. 

1 - Abbiamo visto un film interessante. 

Abbiamo parlato molto di questo film. 

2 - Ho un problema. 

Desidero parlare con voi di tale problema. 

3 - Nella mìa stanza c'è uno scaffale. 

Su quello scaffale troverai i libri che cerchi, 

4 - lo lavoro con un magnetofono. 

IL magnetofono si è guastato. 

5-Piero ha abitato per un mese in un appartamenio. 

Ho appena affittalo quelPappartamento. 

6 - Un impiegalo c stato molto gentile. 

Ho chiesto certe informazioni a quell impiegato. 


Exercicio 2 

Formula as perguntas coito no exemplo. utilizando o pronome inter¬ 
rogativo adequado. 

-Gianni abita a Roma, 

Chi abita a Roma ? 

1 -Gianni abita a Roma. 

2-Mia sorella conosce Maria, 

3 - il bambino gioca nel giardino. 

4 - Maria sta preparando un esame. 

5 - Gianni ha compralo diversi libri, 

6- Piero scrìve una lettera alla sua amica. 

7 - La sua amica ha mandato a Piero 1 saluti di Lucia. 


1 -Quaì è il treno ... arrive¬ 
rà Piero ? 
a) a cui 
bt con cui 
c) sul che 


2 - Ho risposto alla lettera 
mi hai scritto, , 
a) che 
b\ quale 
cl con che 



3-Ecco i libri ... puoi pre¬ 
parare L'esame dì storia. 

a) dei quali 

b) con ì quali 

c) quali 



4 -11 giornale ... ti ho chie¬ 
sto dì comprare era il 
"Corriere"'. 

a) chi 

b) che 

c) al quale 



3 - ti ha preso la macchi¬ 
na, è stato Gianni. 

a) Chi 

b) Il che 

c) Il quale 



6-La casa ... passiamo Te¬ 
state, si trova in Val 
d'Aosta. 

a) per cui 

b) nella quale 

c) sulla quale 
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F/GHAMMATICA 


UNITÀ 27 


USO DEI PRONOMI REUXTIVI 


Gonfio Jé sabemos, os prongmes relativos em italiano so aprasantam 
orti duas classes: 


A) invariàveìs 

CHE CUI 

CHI 

B) variéveis 

IL QUALE 

1 QUALI 

LA QUALE 

LE QUALI 


O pronome relativo mais usado é che. 

Che poda sar enrtpragado noma ora^o corno sufeìto ou corno op/e- 
to. Por axemplo: 

// meesiro lodò gft alunni che avevano studtaro. 

Il pìamfofte è lù strumento che k) predifigo. 

No pnmeìro caso, o sujetto da oraQdo relativa é che, que representa 
OS alunos (objeto da ora^o principaJ “il maestro lodò"); no sagundo 
caso, che è ob}eto da ora^Ao relativa, cu|o sajeito é io. Para axpreS' 
sar OS outros complementos deve-sa usar o pronome invariàvel cui 
ou 0 pronome varlàvei if Quaie (du antào fa quale atc.« dapandendo 
do génarù e numero), ambos precedìdos pela prepoar^fto adequada. 
Por exampio: 

// film di cui (ou del quale) ti ho parlato; 
fa città In cui (ou nella quale} lo vivo; 
ie tele tu cuf (ou sulle qualfj io dipingo; 
le Idee per cui (ou per te quali} noi lottiamo. 

Avi so importante. Alualmente, e sobratudo na linguagem cotoquial, 
é cada vez mais frequente o uso de che nas expres&des temporais 
e locativos, em lugar dos mais corretos In cui, nel quale etc. É co- 
mam, por axamplo, ouvir (ou lar): 

// giamo che cl slamo irtcontrati, 
em vez de 

Il giorno In cui (ou nel quale) cl siamo ìnconiratL 
Ambas as axpressées podem sar consideradas corretas, 

Além de subetlluir um subslantivo, o profiome che pode substituir urna 
oraoflo completa: riessa caso, dave-se considaré-to neutro (isto é, sig¬ 
nificando fa qual cosa), e geralmente é precedido do artigo if ou da 
praposloflo art leu leda adequada. Por axamplo: 

Sono stato frainteso. Il che {ou la qual cosa) mi dispiace. 

Ho pensare male di re, del che (ou della qual cosa) rt chiedo scusa. 
Nesses casos, if che, del che atc. equivale m perteitamante a e ciò 
(ou e questo), e di dò (oo e di questo) etc. Examplos: 

Sono Sfaro fralr\teso e dà mi dispiace. 

Ho pensato male di te, e di ciò ti chiedo scusa. 

Outra advertèncìa importante. 0 pronome relativoo/)f, corno o poftu- 
gu6s Quem, refere-se exclusivamante a sares animadoa, nunca a coi- 
sas, Além dieso, chi è um pronome '"duplo", Iste é, pode ter valor 
óerfX)nstrativo (aotuf, colei, qudfo, queftal ou ind&ffnido (uno, una, qus^ 
curro, qualcunaf: por consaguinta, à o ùnico pronome relativo que pode 
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sar utillzado em forma abaoluta, ou seja, sem estar precedido por um 
subslantivo. Exempk^; 

Chi studia (ou colui che) sarà promosso. 

Il premio sarà di chi (ou di colui che) se k> merifa. 

Bendo chi InvarlSvel, se houver nacaasidada de expressar o plural, 
deve^se recorrer às formas compostas: 

Coloro che studiano, sarano promossi. 

Il premio sarà di coloro che se io mentano. 

Em itatiano tambSm è multo CreqDente a utlllzacào de chi duas ve- 
zes, am correlac&o, correspondente aa/cun/„. altri ou gli uni... gii ai- 
tri. Por exemplo: 
chi dice una cosa e chi un*altra; 
alcuni dicono una cosa, altri un ’attra: 
gli uni dicono una cosa, gli altri un*aitra. 

Em Italiano coloquial, a forma mais corrente, entra as trds, é a prìmeìra. 

li quale, fa quale eie. é o pronome relativo mala completo a unfvooo, 
pois exprassa axatamante, em cada caso, o gènero, nùmero e signi- 
ficado na oragAo: del quale, per le quali, ai quate, con i quali etc. Ain¬ 
da qua caraca de distin<^ do gènero {quale e qudi servem para mas- 
cullnq e feminlno, singular a plurale raspectìvamenteK os artigos o da- 
terminam parfeitameme. 

Adverte-se, por firn, qua tambérri os advérbics dove (onda) e donde 
(de onde) podem adqulrlr valor relativo quando colocam am correla* 
^4o duas proposIcOes. Por exemplo: 
fi paese dove (In culj nel quale} sono nato; 
questo e il punto donde (da cui, dai quale) eravamo parliti. 
Todos OS pronomes ralativcs podem também ser utillzados em fun- 
gèo interrogativa ou exclamativa: 

Che (ou che cosa, quate cosa atc.) è successo? 

Chi lo sa?,,. Quale di voi è stato? 

Cht lo avrabòe dettof,,, etc. 

Outras partlcularidades serao aprendidas com o uso. 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERCÌCIOS 


Exercicio 1 

2 ' Ho un problema del quale desidero parlare con voi. 

3 ■ Nella mia stanza c'è uno scaffale sul qualetroverai iti- 

bri che cerchi. 

4 - Il magnetofono con tl quale (o con cui) lavoro si è 

guastato. 

5 - Ho appena affittato rappartamento in cui (o nef qua¬ 

le] Piero ha abitato per un mese. 

6 - Un impiegato al quale ho chiesto certe infornnazicni è 

stato molto gentile. 


Exercìcio 2 

2 - Chi conosce mia sorella ? 

3 - Chi gioca nel giardino ? 

4 - Che cosa sta preparando Maria ? 

5 - Che cosa ha comprato Gianni ? 

6 - A chi scrive una lettera Piero ? 

7 ' Che cosa ha mandato a Piero la sua amica ? 


Exerefeio 3 

1 b; 2 a; 3 b: 4 b: 5 a: 6 b. 
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A/CONVESSAZIONE 


’UNnÀ 28 ^ 



S! t) Che cosa facciamo quesia sera ? 
Usciamo ? 



3) Che giornale ? Questo ? 



5) Non avevamo comperato “Vivimilano” ? 






2} Guardiamo un po' che cosa dice 
il giornale. 


ASCOLTATE 

mPCTETE 


61 Ah, si, hai ragione ! L'ho preso qualche 
giorno fa. 


Jl/feoQQ 


rrr^r 


Mj 


A) Ho, quello no, è della settimana scorsa 


I 

I 

i 

J 

♦ 
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7 \ E dov'è allora ? 


Ma Ff««d « St 


Noitenc 
ilviele 
deltroMoito 
malMpavra 
di ingrassare 


81 L'avevo lasciato sul tavolo in salotto 


9) Quale tavolo ? 


10) Il tavolino accanto al telefono. 


11) Eppure non lo vedo 


12) Tu non vedi mai niente. Guarda bene ! 


COBBIERE DELIA SEDA 


TUTTI 

|f>ROGF1AMMi 

DEVLA 

serriMANA 
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13) Che cosa /ìisponosts 

facciamo questa sera ? 
Usciamo ? 


171 Non avevamo /tispoMXTE 
comperato "Vivimìlano” ? 


1 B) Che giornale ? pispondcw 
Questo ? 


141 Guardiamo un po' che 
cosa dice il giornale. 


18) Ah. sì. hai ragione ! 
L’ho preso qualche 
giorno fa. 


16) No. quello no, è della 
settimana scorsa ! 



191 E dov'è allora ? fusPONoni 


mpFTtre 


21 ) Quale tavolo ? mponDEn 


23 ) Eppure non lo msponc^ 
vedo. 


fuKme 


201 L’avevo lascialo sul 
tavolo in salotto. 


24 ) Tu non vedi mai niente. 
Guarda bene - m\ 


22 \ Il tavolino accanto al 
telefono. 


25 f Allora, andiamo al cinema ? 



26 ) La settimana passata ho letto 

, . , I* alt WFt/cTc 

una buona critica di Lunga 
vita alla signora” di.Olmi. 




segue^ 


435 




























































k t DhlaiOfl kflPL BLODL LO 

'IGlgbq'-Djqtri,^ 

fm[jiJri£DE OihjiHft H 



27 ) È già in programmazione ? 



28 ) Si, da una settimana. 



29 ) Lo danno in un cinema del centro ? 


30 ) Si, mi pare airArlecchìno, 



L,7,00(S 





31 ) Non mi attrae molto. Non c’è nient’altro ? 


32 ) Cera un altro film che mi pareva 
intere-ssante... 




segua 
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331 Che film era ? 




34) Aspetta che mi ricordo. Ah si... L'ultimo 
di Comencini: “Un ragazzo di Calabria”. 


35) Chi sono gli interpreti ? 


36) Non ricordo, ma sono tutti attori molto 
bravi. 



371 Allora, andiamo fitspoNOETi 
al cinema '? 

-^ 

^ mpEJFT^ 


33 ) La settimana passata ho 

1 


1 


letto una buona critica 

1 

40) Sì, da una settimana. 

1 

42) Si. mi pare 
all'Arlecchino. 

di “Lunga vita alla 
signora" di Olmi. 

1 

1 

1 

1 


39) È già in 


RfSPOf\^D£TÌ 


programmazione 





41 ) Lo danno in un rìspondrie 
cinema del centro ? 






ìtiPETETE 


43) Non mi attrae r ^ spond^jf 
mollo. Non c*è 
nienl'altro ? 

-ki 



44 ) C era un altro film che 
mi pareva interessante,.* 



RfSPOmFTE 


47) Chi sono gli 
interpreti ? 


msPomFTF 


di 

j46ì Aspetta che mi ricordo-*. 
Ah, sì,,, Uultimo di 
Comencini: *‘Un ragazzo 
di Calabria"', 



437 





































































iSt 


k t Dh LiSlOfl kfl P L BIO D L ig 

’IGlgbq'-Djqtrj.,^ 

fm[jiJri£DE OihJiHft H 



53( Desideravi qualcosa ? 



54 ) No, era per dirvi che avevamo un palco 
all'opera. 
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59) È Stato un bello spettacolo '! 


60) Si, le opere alla Scala sono sempre 
meravigliose ! 


561 "Un balio in maschera", di Verdi, 


55) Che peccato ! Che opera davano ? 


58) Alla Scala. 


57) In che teatro ? 


<31U; 


w . ’rr' vcrctL 

balh 

f'nascbera 


61 1 Ieri sera non fl/sw/vofre i 

63) Dove siete 

BmmmerE | 

65) Desideravi 

mSPQ/^DETE 

eravate in casa, vero ? | 

andati ? 

1 

qualcosa ? 




RfPETEJE 


62) No, eravamo usciti* 
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67( Che peccato ! 

Che opera davano 


m^NoejE 


7 


69) In che teatro ? 


mPONDETE 


71) È Stato un bello 
spettacolo ? 




KIPETFTE 


RtFEJtTE 


70) Alla Scala. 


68) “Un ballo in maschera", 
di Verdi. 


WftFTFTF 

72) Sì, ie opere alla Scala 
sono sempre meravigliose ! fyj 





®73) Che cosa stai pensando ? 


74) Credo che sarebbe meglio* 
restare a casa. 


ASCMTATt 

mmm 


76) Ma non eri proprio tu che volevi uscire ? 


76) Si, ma il film che vuoi vedere tu, non 
mi entusiasma molto**. 


77) Tutti però ne dicono un gran bene.' 


7B) Sarà, ma sai che noi non abbiamo gli stessi 
gusti in fatto dì film.**** 


*€fw(ÌQ che sarebbe meglio, Acho quc scria mais conveniente. 

**Non mi entusiasma molto* Nflo me entusiasma nem um pouco. 

***Tuffi ne dicono un gran bene, Todo mundo fak multo bem deie, 

fatto di pim* Em se tratando de filmes, no que dir respeito a filmes. 
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79) Che cosa stai 
pensando ? 


mspoMoerE | g^) Manoneri h/sponoitc 

I proprio tu che volevi 

* uscire ? 


83 ) Tutti però ne wspoAOftf 
dicono un gran bene. 



80 ) Credo che sarebbe meglio 
restare a casa. 


82) Sì, ma il film 

che vuoi vedere tu, non 
mi entusiasma molto. 


84) Sarà, ma sai che noi non 
abbiamo gii stessi gusti 


in fallo di film. 


13^ 85) Chi è il regista di questo dramma '! 





861 Non domandarlo a me, perché 
non lo so. 


ASCOLTAI 
am Itti 


87) Per favore, Antonio, guarda il programma. 


86) La regia è di Luca Ronconi. 



segue 
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89) Dì che cosa tratta l'opera ? 


90) Della vita e della morte di Marat. 



91) Credi che sarà interessante ? 


92) Sì, ne ho sentito parlare molto bene. 




Amphmii 

CUw numidi iif «iti* 
i Irta 

iM3Al£ 



m^L RmmofM - oAmiv BLsn/fim 


Qiw paletti 
GhHW liiAni uftiwfTW 
Qbwrt É uili 


ARMA 



93) Chi è il regista 
di questo dramma 


mspONOenì 

^ \ 


95) Per favore, 

Antonio, guarda il 
programma. 


mSPQNÙETi 




mPElWJE 




mmETE 


mmETEA 
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fiR 101 1 Questa sera, alta televisione danno 
un film di Antonìoni: “L'avventura”. 
Te lo ricordi ? 



1 03) È rimasto molto tempo in cartellone* ? 



*Rintitnere in carreìione. Ficar em cartai. 


102) Altroché se me ne ricordo ! È un ^coltati 
film che m’impressionò profondamente. 



104) Per anni. Fu un capolavoro di 
grande successo. 




105) Questa sera, alla rispondìte 
televisione, danno un film 
di Antonioni: “L'avven¬ 
tura”. Te lo ricordi ? 



106) Altroché se me ne ricor¬ 
do ! È un film che m’im¬ 
pressionò profondamente. 


107) È rimasto molto rispondete 
tempo in cartellone ? 



RIPETETE 


1081 Per anni. Fu un capo¬ 
lavoro di grande 
successo. 
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B/VOCABOLARIO 


UNITÀ 28 


vocabulArio 


accanto 

ao lado 

affezionato 

aficionado 

altezza 

altura, alteza 

altroché 

darò, certamente 

amaro 

amargo 

apertamente 

claramente, sem dùvida 

apprensivo 

apreensivo 

attore 

ator 

attraverso 

através 

avventura 

a veni ora 

azione 

avào 

ballo in màschera 

baile de fantasias 

caccia 

caca 

colpo 

golpe 

contro 

centra 

coraggio (masc.J 

coragem 

corrente 

corrente, movimento (cultural) 

culturale 

cultural 

dettato 

ditado 

dolore (mascj 

dor 

dopoguerra 

pós-guerra 

dramma 

drama 

eccezionale 

excepcional 

egemonìa 

hegemonia 

fondamentale 

fundamental 

fondatore 

fundador 

fuori 

fora 

imitatore 

imitador 

imposizione 

imposicào 

iniezione 

injecào 

insieme 

juntos 

invano 

em vào 

legge 

lei, norma 

lotta 

luta 

macerie (femj 

destrocos, escombros 

mafia 

màfia, organizaclo do crime 

migliore 

melhor 

mondiale 

mundial 

morte 

morte 

mulino 

moinho 

necessità 

necessidade 

neorealista 

neo-realista 

nudo 

nu 

onorévole 

honrado» sua exceléncìa 

organizzazione 

organizacào 

ossia 

ou seja 

partigiano 

partìdàrio 
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però 

porém 

pietà 

piedade, compaixao 

popolare 

popular 

pòpolo 

povo 

produttore 

produtor 

professionista 

profissionai 

realtà 

realidade 

regime fascista 

regime fascista 

regista 

diretor de cena 

sceneggiatore 

cenógrafo 

schermo 

tela 

sconvolto 

transtornado, perturbado 

sémplice 

simpies 

significato 

significado 

sociale 

social 

sole 

sol 

sorta 

espécie 

successo 

sucesso 

suvvia! 

vamos là! 

tavolino fmascj 

mesinha 

timore 

temor 

valore 

valor 

vicenda 

vicissitude 

vitalità 

vìtalidade 

Verbos 

affrontare 

enfrentar 

aggiùngere 

acresccntar 

ambientare 

ambientar 

assentarsi 

ausetitar-se 

attrarre 

atrair 

concepire 

conccbcr 

costrìngere 

obrigar, forcar 

dissòlvere 

dissolver 

diventare 

tornar-se, chegar a ser 

impressionare 

impressionar 

ispirare 

inspirar 

porre 

colocar, pdr 

saccheggiare 

saquear 

sconvòlgere 

transtornar, perturbar 

tremare 

tremer 

tributare 

tributar, prestar (homenagem) 

ubbidire 

obedecer 
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C/LETTURA 


0NIlà28 


IL CINEMA NEOREALISTA IN ITALIA 


Il fenomeno di maggior importanza 
nella storia del cinema iiaìiano del 
dopoguerra fu la nascita e Tevolu- 
zione del “neorealismo”,ossia di un 
nuovo modo di concepire la realtà 
come un semplice e nudo documen¬ 
to* attraverso film girati fuori dei 
teatri di posa,sui luoghi stessi delTa- 
zìone*e con attori non professioni¬ 
sti presi dalla strada* La nascita di 
questa nuovo modo di fare il cine¬ 
ma fu dettala dalla necessità, in 
quanto la Seconda guerra mondiale 
aveva sconvolto tutta rorganizzazuv 
ne del cinema italiano: non vi erano 
più prtxlutton in grado di finanziare 
film costosi e inoltre i Tedeschi ave¬ 
vano saccheggiato gli studi cinema- 
tografici di Cinecittà* presso Roma. 
A questi motivi contingenti si ag¬ 
giunse però il desiderio di realizzare 
dei film finalmente Uberi dalle im- 
posizioni e dalla retorica del regime 
fascista.che, dopo venti anni di ege¬ 
monia politica e culturale, si era dis¬ 
solto tra le macerie della guerra e 


siitto i colpi della R esistenza, 11 cine 
ma neorealista, finalmenie libero 
ebbe quindi il coraggio di affrontare 
apertamente le miserie e i problemi 
deir Italia del dopoguerra e di farlo 
ptinendosi dalla parte del popolo, 
che, di ven ulo pròtagonista de11 a St ce 
ria attraverso la guerra partigiana 
contro i nazifascisti, lo diventava ora 
anche delle vicende reali racconta¬ 
te sullo schermo. Vero fondatore 
del neorealismo fu Roberto Rosseb 
lini che. con Fellini e Am idei come 
sceneggiatori, realizzò nei 1945 
Rama, citRi aperia e nel 194b Pai\à. 
forse il film più significativo e inten¬ 
so della corrente. A poco a p<,>co il 
regista ebbe numerosi iniitalori e già 
nel !94b Lalluadu dirigeva // handi- 
io. Blasettt Un giorno neìia vifa, e 
De vSica 5t'/uAc;o, altra opera fonda¬ 
mentale del neorealLsmo. Nel 1947- 
1949, mentre Rossellini tentava in¬ 
vano d i riman ere airaUezza della sua 
fama con Germania anno zÉ-ro, altri 
registi diressero opere di eccezio¬ 
nale valore: De Sica iMdri dì hicì- 


no e sociale; Pietro Germi In nome 
sorta di H'É?ai7cr« ambien¬ 
tato nella Sicilia in lotta con la ma¬ 
fia; Visconti La terra {rema: Castel¬ 
lani Sotto il .^ole di Roma\ Zampa 
L (morevale Anfelina ^ AnnidìfficL 
fi: De Santis Care fa traffica e Riso 
amaro: Laliuada Senza pietà e // 
Mutino del Po. Agli inizi degli anni 
Cinquanta, però, il neorealismo 
esauri la propria vitalità, tanto che 
Tultimo vero film neorealista fu Um¬ 
berto D. di De Sica e Zavattini,gira¬ 
lo nel 1952. Dopo questa daia il neo* 
realismo lasciò il posto a film sempre 
di ambiente popolare ma più diver- 
Iend,quali ad esempio Panr, amore 
e fantasia di Comencini del 1933, 
Anche airestero il neorealismo ebbe 
grande successti: in Francia venne 
chiamato “Nuova scuola italiana”; in 
America Hollywood tributò nei 1950 
rOscar a Ladri di bictcfetie di De 
Sica quale miglior film straniero; e 
nel mondo intero furono moltissimi 
i regi.sti cinematografici che si ispi¬ 
rarono ai neorealismo italiano per i 



dette, film di grande significatcì urna- 


k>ro film. 


EXERCiCIO DE COMPREENSAO 

As afirmàQdds a aaguir sto verdaddiras ou falsas? 

VERDAOEiPO 

1-Gli attori dei film neorealisti erano _ 

molto famosi. LJ 

2 -1 Tedeschi avevano saccheggiato gli 
studi Ginematografici di Cinecittà. LJ 

3- Cera il desiderio di realizzare film 

finalmenie liberi dalle imposizioni de! 
regime fascista'. LJ 

4- Le vicende raccontate nei film neo- _ 

realisti non erano reali. Lj 

5- 11 regista di Roma, cinù aperta fu De 

Sica. Lj 

h-Paisà è forse il film più significativo 
del neorealismo. LJ 

1 ~!fì nome della legge è ambientato in 
Sicilia. i3 

8-L'ultimo film neorealista fu Pane, p-. 
amore e fanlasìa. 1—1 

9*^ Ladri di bicicieUe vinse un Oscar. Q 

10'Il neorealismo non ebbe successo 
airestero. LJ 


FALSO 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 
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--DAL 

ELVhHl 


USANDO O IMPERATIVO 

Duas ami gas convaraam. 

Gianna: Hai saputo la notizia ? 

Carla: Non me ne parlare !... Sona ancora sconvolta. 
Gianna: Tu lo conoscevi bene, vero ? 

Caria: Altroché.avevamo trascorso insieme diverse 
volle le vacanze estive e i bambini gli erano molto 
affezionati. 







MSe a Hlhos. || 

Signora Bianchi: Suvvia, ragazzi, fate i bravi, non 
svegliale la sorellina ! Conto su di te, Carlo. E 
tu. Mariella, fammi il piacere di ubbidire a tuo 
fratello ! 

^ A/tìrnW/^r; Si. mamma. ^ 

h a 


No dentista. 


li dptìtixfa: Non abbia timore, suvvia, si faccia corag¬ 
gio ! ... Oggi non si sente più alcun dolore. Se tulli 
fossero apprensivi come Lei ! ... 

// diente: Non ci taccia casti, dottore, io non posso 
farci niente. Solo l'ìdea di un'iniezione mi mette il 
panico. 




No esc ritòrto. 


Marihii: Mi scusi, sono costretto ad assen¬ 
tarmi un momento. 

Si^myra Rossi: La prego, si prenda tutto il temptì che 
vuole, non c'è fretta, non c'è nulla di urgente. 
Signor Marlini: Si seggaL prego, non resti in piedi. 
Torno fra un istante ! 


j ' / ^ 


u. H 
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E/ESERGZI 


UNinzs 


Exercicio 3 

Respoxia às perguntas oom a ex- 
pra&sào antro pargntosaa e da 
acofdo GOm o modelo apraaonta- 
do. Prasta aten^Ao ao adjotivo 
possessivo: eie indica o aulito 
qua dava sor usado na raaposta. 


-Conosci il signor Oa- 
leazzi ? 

(mio professore di ìm- 
temaiica nella scuola 
media) 

Certamente; era stato 
mio professore di ma* 
tematica nella scuola 
media. 



Exercicio 1 

Fava a pargunta correspondente à rasposta dada, coniugando o ver* 

bo ant re parànteses no trapassato prossimo e na pesscia adequada, 

coma mosira o exemplo. 

{affidare) l’appartamento ? No,non rabbiamo affit¬ 
tato finora. 

Non avevate affittato Fappananienlo ? No, non lo 
abbiamo affittato finora, 

1 * 0 * {affiitareì l'appartamento ? No, non lo abbiamo 
affittato finora- 

2*...{vedere) il signor Martini ? No, non lo abbiamo vis¬ 
to fino ad oggi. 

3-*.. {parlare) con il professore ? No, parlerò con lui 
domani. 

4*... {prenotiire) l'albergo ? No, non lo abbiamo preno¬ 
tato fino a stamattina. 

5-.., {comperare) il "Corriere della Sera" V SÌ, lo com¬ 
perai ieri. 

6 -i dal dentista ? No, ho appuntamento domani. 


l‘Conosci il signor Ga- 
leazzi ? (/n/o professore 
di matematica nella 
scuola media) 



2 - Conosci i signori Rossi ? 
{miei vicini a Rimini) 



3-Conosci Gianni e Pao- 4-Conosci Margherita ? 
lo ? {miei compagni di (mia collega d ufficio 
corso nel ì 965) per due anni) 



Exercfcio 2 

Forme frases ìguais às do exemplo empregando os sujaìlos dados 
aPaixo. 


5 - Mi conosci ? {tuo com- 6 - Ti ho già visto da qual- 
pagno di scuoia nel che parte ? {compagno 
1965) di corso nei 1965) 



- Io andai a Londra Tanno scorso. Prima non c'ero mai 
stato. Avevo già studialo Tìnglese a) liceo linguistico, 
ma non avevo fatto molti progressi. 

1 - Voi 

2‘Giovanni 

3-Lei 
4 - Loro 
3-Tu ... 

6-Noi ... 


7 - Li conoscete già ? (no- 
stri coileghi d ufficio per 
diversi anni) 



8-Ma non ci conosciamo 
già ? [nostri vicini di casa 
quando abitavamo a 
Milano). 
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F/GHAMMATICA 


UNITÀ 28 


VERBI: TRAPASSATO PROSSIMO DELL'INDICATIVO 

O pretèrito mais-que-perfeito (trapassato prossimo e, mais raramen¬ 
te, piuchaparfattù) è ytilizado: 

a) para indicar urna agio co^ctuida, anterior a 04^ra apèo que acon- 
teceu no paasado (fras^ 1, 2 e 4); 
b} para indicar urna agAo ar^terior Indeterminada (frase 3); 
c} para irnlicaf incerteza, dùvida ou cortjectyra com reiapSo a um 
acontàcintento passado otJ futuro (frases 5 e 6). 

Exemplos: 

1. Mi rispose che non aveva comperala tl giornate. 

2. Vi atibiamo tefefonato alle 8. Non àravats in casa? fsio, erava¬ 
mo usciti. 

3. Conoscevi già Firenze? Si, vi ero stato l'anno passato. 

4. Il libro che mi faccamarìdasti, lo avevo letto già il mese scorso . 

5. Dov’è II giornale? Lo avevo laacIMo sul tavolo. 

6. MI pare che avevo visto rannuncìo sul giornale. 

O trapassato prossimo forma-se em italiano utilizando o imperfetto 
Indicativo dos auxtliares avere, quando o verbo em questào é transi- 
tivo, e essere, quando o verbo é intransitivo (com alguns verbos in- 
transitrvos, corno cenare, viaggiare, pariare, tetefonare, passeggia¬ 
re, dormirB. ubbidire eie., emprega-sa, noentanto, o auxiliar avere), 
seguidos do pariteipio passato do verbo qua se està coniugando. 
Este participio nào varia em gènero e numero quando se utiliza o au- 
xilìar avere, mas é flexionado quando se em prega o auxiliar essere, 

Exemptos: 

1. Quel giorno lo avevo parlato lungamente. 

2. Tu avevi tciitto una lettera al tuo amico. 

3. Paolo aveva detto la verità ai suoi genitori. 

4. Maria aveva doirnlto fino alte dieci. 

Porém 

5. lo era stato a Roma fanno scorso. 

6h Tu ert uacito poco tempo prima. 

7. Luisa era andata a Venezia. 

S. Noi eravamo stati assenti da scuola. 

9. Maria e Anna erano andate insieme al cinema. 


L1MPERAT1VO NEGATIVO 

Como sabemos, o imperativo possui apenas duas formas; a 2! do 
singular (tu) e a 2* do plorai (voi). Por exemplo: 

(Tu] ascolta ciò che ti dico. 

(Voi) adivate una lettera ai vostri gentlori... eie. 

Para as demais pessoas expressa-se o aentido imperativo com as for- 
maa corrrapondenies do presente do sub] uni Ivo: 

Abbia (io) cura di me. 

Legga (lui/lei) questo libro. 

Andiamo (noi) fuori di qui. 

Sdivano (loro) una lettera.,, etc. 

Por conseguinte, com os tratamentos de raspe ilo Lei (o senhor/a se- 
nhora) e Loro (os senhorea/as senhoraa), deve-se utilizar o sub- 
juntivo: 

Abbia (Lei) cortesia di dirmi... 

Abbiano (Loro) ta bontà di rispondermi subito. 

Leggano (Loro) I **Promessi Sposi" del Manzoni etc. 

Quanto ao imperativo n&gativo, deve-se disti ngu ir, antes de mais na- 
da, a 2* pessoa do singular da 2. ' do giurai. No prìmeiro caso, o im^ 


perativo negativo expressa-se antepondo o advérbio /kvt ao infinitivo: 
(Tu) non far» agli altri ciò che non vuol si faccia a te. 

(Tu) non dirmi codeste cose... 

(nisso o italiano difere do portuguds, que usa a forma do subjuntivo 
e diz nSo fagas, nio me digas). Em contrapartida, para a 2^ pessoa 
do plural antepde-se o non à forma nocmal do imperativo: 

(Voi) non andate via subito. 

(Voi) non leggete quel libro... 

Nas demais pessoas iftilizam-se as formas subjuntwas (corno em por- 
tuguds) depois de non: 

Non el preoccupi (Lei) di quella cosa. 

Non vadano via (Loro),., etc, 

Dirigindo-sa de maneira genèrica e indeterminada a dlversas pessoas 
(corno pcorre, por exemplo, noe comunicados OU anùfìcios oficiais), 
emprega-so ©m contrapartida o infinitivo, sempre preoedido do ad- 
vérbio non: 

Non fumare r^gli uffìct pubblici. 

Non parlar» al conduttore.,, etc. 

Pofàm, um pai dlrigindc^sa a seus fìlhos, ou um professor a seus alu- 
nos, falarà normalmente: 

Non diti sciocchezze. 

Non annoiatemi con domande tmpertlneniL 
Non parlate tra voi durante le lezioni... etc. 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERClClOS 
Exercicto 1 

2 - Non avevate visto il signor Martini 7 

3 - Non avevi parlato con il professore ? 

4 - Non avevate prenotato l'albergo ? 

5 ' Non avevi comperato il "Corriere della Sera" 7 

6 ' Non eri stato dal dentista ? 


Exercteio 2 

1 Voi andaste s Londra l'anno scorso. Prima non c'era* 
vate mai stati. Avevate già studiato f inglese al liceo 
linguìstico, ma non avevate fatto molti progressi. 

2 - Giovanni andò a Londra non c'era mai stato,., aveva 

già studiato non aveva fatto ... 

3 - Lei andò... non c'era mai stata aveva già studiato 

non aveva fatto ... 

4 - Loro andarono non c'erano mai stati avevano già 

studiato ... non avevano fatto 

5 - Tu andasti... non c'eri mai statoavevi già studiato 

... non avevi fatto ... 

6 - Noi andammo ... non oberavamo mai statiavevamo 

già studiato ... non avevamo fatto 

Exercicio 3 

2 - Certamente: erano stati miei vicini a Rimmi, 

3 - Certamente: erano stati miei compagni dì corso nel 

1965. 

4 - Certamente: era stata mia collega d'ufficio per due 

anni. 

5 - Certamente: ero stato tuo compagno di scuola nel 

1965. 

6 - Certamente: ero stato tuo compagno di corso nel 

1965. 

7 - Certamente; erano stati nostri colleghi d'ufficio per 

diversi anni. 

8 - Certamente: eravamo stati vostri vicini dì casa quan¬ 

do abitavamo a Milano. 


Exercicio de compreensào 

1F; 2V; 3V; 4F, 5F; 6V; 7V; 8F; 9V; 10F. 
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